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Einleitung

Informationen zu dieser Bedienungsanleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres neuen Gerätes.

Sie haben sich damit für ein hochwertiges Produkt entschieden. Die Bedienungs-
anleitung ist Bestandteil dieses Produkts. Sie enthält wichtige Hinweise für Sicherheit, 
Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit 
allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur 
wie beschrieben und für die angegebenen Einsatzbereiche. Bewahren Sie diese 
Bedienungsanleitung gut auf. Händigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des 
Produkts an Dritte mit aus.

Hinweise zu Warenzeichen
USB® ist ein eingetragenes Warenzeichen von USB Implementers Forum, Inc..

Das SilverCrest Warenzeichen und der Handelsname sind Eigentum des jeweili-
gen Inhabers.

Alle weiteren Namen und Produkte können die Warenzeichen oder eingetragene 
Warenzeichen ihrer jeweiligen Eigentümer sein.

Bestimmungsgemäße Verwendung
Dieses Gerät ist ein Gerät der Unterhaltungselektronik und ist nur zum Empfang 
von Hörfunksendungen, für das Abspielen von CDs, als Wecker und für die 
Wiedergabe von Musik von externen Geräten bestimmt. Über die integrierte Lade-
funktion können externe Geräte geladen werden. Das Gerät ist zur freien Aufstel-
lung bestimmt. Eine andere oder darüber hinausgehende Benutzung gilt als nicht 
bestimmungsgemäß. Das Gerät ist nicht zur Verwendung in gewerblichen oder 
industriellen Bereichen vorgesehen. Ansprüche jeglicher Art wegen Schäden 
aus nicht bestimmungsgemäßer Verwendung, unsachgemäßen Reparaturen, 
unerlaubt vorgenommener Veränderungen oder Verwendung nicht zugelassener 
Ersatzteile sind ausgeschlossen. Das Risiko trägt allein der Benutzer.
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Verwendete Warnhinweise und Warnsymbole
In der vorliegenden Bedienungsanleitung werden folgende Warnhinweise 
verwendet:

 GEFAHR

Ein Warnhinweis dieser Gefahrenstufe kennzeichnet eine  
drohende gefährliche Situation.

Falls die gefährliche Situation nicht vermieden wird, kann dies zu schweren 
Verletzungen oder zum Tod führen.

►► Die Anweisungen in diesem Warnhinweis befolgen, um die Gefahr von 
schweren Verletzungen oder des Todes zu vermeiden.

ACHTUNG

Ein Warnhinweis dieser Gefahrenstufe kennzeichnet einen  
möglichen Sachschaden.

Falls die Situation nicht vermieden wird, kann dies zu Sachschäden führen.

►► Die Anweisungen in diesem Warnhinweis befolgen, um Sachschäden zu 
vermeiden.

HINWEIS

►► Ein Hinweis kennzeichnet zusätzliche Informationen, die den Umgang mit 
dem Gerät erleichtern.

Auf dem Gerät werden folgende Warnsymbole verwendet:

Symbol Bedeutung

Warn- und Sicherheitshinweise beachten!

Vorsicht vor elektrischem Schlag!

Gefährliche elektrische Spannung – Lebensgefahr!

Laser! Setzen Sie sich nicht dem Laserstrahl aus.
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Sicherheit
In diesem Kapitel erhalten Sie wichtige Sicherheitshinweise im Umgang mit dem 
Gerät. Dieses Gerät entspricht den vorgeschriebenen Sicherheitsbestimmungen. 
Ein unsachgemäßer Gebrauch kann zu Personen- und Sachschäden führen.

Gefahr durch elektrischen Strom

 GEFAHR

Lebensgefahr durch elektrischen Strom!

Beim Kontakt mit unter Spannung stehenden Leitungen oder 
Bauteilen besteht Lebensgefahr!

Beachten Sie die folgenden Sicherheitshinweise um eine Gefährdung durch 
elektrischen Strom zu vermeiden:

►► Benutzen Sie das Gerät nicht, wenn der Netzstecker oder das Netzkabel 
beschädigt sind.

►► Ziehen Sie das Netzkabel immer am Netzstecker aus der Steckdose, 
niemals am Kabel.

►► Fassen Sie den Netzstecker oder das Gerät niemals mit nassen Händen an.
►► Lassen Sie das Gerät ggf. erst akklimatisieren, wenn Sie es von einer kalten 

in eine warme Umgebung bringen. Dies kann bis zu zwei Stunden dauern.

►► Öffnen Sie auf keinen Fall das Gehäuse des Gerätes. Werden spannungs-
führende Anschlüsse berührt und der elektrische und mechanische Aufbau 
verändert, besteht Stromschlag- und Brandgefahr.

►► Führen Sie keine Gegenstände in die Lüftungsschlitze oder andere Öffnun-
gen des Gerätes ein.

►► Das Gerät nimmt im Standby-Betrieb Strom auf. Um das Gerät vollständig  
vom Netz zu trennen, muss der Netzstecker aus der Netzsteckdose 
gezogen werden. Daher muss das Gerät so aufgestellt werden, dass stets 
ein unbehinderter Zugang zur Netzsteckdose gewährleistet ist, damit in 
Notsituationen der Netzstecker sofort abgezogen werden kann.

Batteriehinweise

 GEFAHR

Verletzungsgefahr durch falschen Umgang mit Batterien!

►► Batterien dürfen nicht in die Hände von Kindern gelangen. Kinder könnten 
Batterien in den Mund nehmen und verschlucken. Wurde eine Batterie 
verschluckt, muss sofort medizinische Hilfe in Anspruch genommen werden.

►► Batterien nicht ins Feuer werfen. Batterien keinen hohen Temperaturen 
aussetzen.

►► Explosionsgefahr! Nur als „aufladbar“ gekennzeichnete Batterien dürfen 
wieder aufgeladen werden.

►► Batterien nicht öffnen, verformen oder kurzschließen.
►► Unterschiedliche Batterietypen dürfen nicht gemischt eingesetzt werden. 
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 GEFAHR

►► Leere Batterien sollten wegen des erhöhten Auslaufrisikos entnommen  
werden. Auch bei Nichtgebrauch des Gerätes sollten die Batterien aus  
dem Gerät entnommen werden.

►► Batteriesäure, die aus einer Batterie austritt, kann zu Hautreizungen führen. 
Bei Hautkontakt mit viel Wasser abspülen. Wenn die Flüssigkeit in die Au-
gen gelangt ist, gründlich mit viel Wasser ausspülen, nicht reiben und sofort 
einen Arzt aufsuchen.

►► Wie Sie die Batterien in das Gerät einsetzen und wieder herausnehmen 
erfahren Sie im Kapitel „Batterien einlegen“.

Grundlegende Sicherheitshinweise
Beachten Sie für einen sicheren Umgang mit dem Gerät die folgenden Sicher-
heitshinweise:

■■ Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und darüber sowie von Personen 
mit verringerten physischen, sensorischen oder mentalen Fähigkeiten oder 
Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt werden, wenn Sie beaufsichtigt 
oder bezüglich des sicheren Gebrauchs des Gerätes unterwiesen wurden 
und die daraus resultierenden Gefahren verstehen. Kinder dürfen nicht 
mit dem Gerät spielen. Reinigung und Benutzer-Wartung dürfen nicht von 
Kindern ohne Beaufsichtigung durchgeführt werden.

■■  GEFAHR! Verpackungsmaterialien sind kein Kinderspielzeug! Halten Sie 
alle Verpackungsmaterialien von Kindern fern.  
Es besteht Erstickungsgefahr!

■■ Kontrollieren Sie das Gerät vor der Verwendung auf äußere sichtbare Schä-
den. Nehmen Sie ein beschädigtes oder heruntergefallenes Gerät nicht in 
Betrieb.

■■ Bei Beschädigung der Kabel oder Anschlüsse lassen Sie diese von autori-
siertem Fachpersonal oder dem Kundenservice austauschen.

■■ Schützen Sie das Anschlusskabel vor heißen Oberflächen und scharfen 
Kanten. Achten Sie darauf, dass das Anschlusskabel nicht straff gespannt 
oder geknickt wird. Lassen Sie das Anschlusskabel nicht über Ecken hängen 
(Stolperdrahteffekt).

■■ Lassen Sie Reparaturen am Gerät nur von autorisierten Fachbetrieben oder 
dem Kundenservice durchführen. Durch unsachgemäße Reparaturen können 
Gefahren für den Benutzer entstehen. Zudem erlischt der Garantieanspruch.

■■ Defekte Bauteile dürfen nur gegen Original-Ersatzteile ausgetauscht wer-
den. Nur bei diesen Teilen ist gewährleistet, dass sie die Sicherheitsanforde-
rungen erfüllen.

■■ Nehmen Sie keine eigenmächtigen Umbauten oder Veränderungen an dem 
Gerät vor.
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■■ Stellen Sie das Gerät immer auf eine stabile und gerade Fläche. Bei Stürzen 
kann es beschädigt werden.

■■ Setzen Sie das Gerät nicht direktem Sonnenlicht oder hohen Temperaturen 
aus. Anderenfalls kann es überhitzen und irreparabel beschädigt werden.

■■ Achten Sie auf eine ausreichende Luftzirkulation, um einen Hitzestau zu 
vermeiden. Decken Sie das Gerät niemals ab. Es besteht Brandgefahr!

■■ Stellen Sie das Produkt nicht in der Nähe von Wärmequellen wie Heizkör-
pern oder anderen Wärme erzeugenden Geräten auf.

■■ Halten Sie offene Flammen (z. B. Kerzen) zu jeder Zeit von dem Gerät fern.

■■ Das Gerät ist nur für die Verwendung in trockenen Innenräumen vorgese-
hen.

■■ Das Gerät ist nicht für den Betrieb in Räumen mit hoher Temperatur oder 
Luftfeuchtigkeit (z. B. Badezimmer) oder übermäßigen Staubaufkommen 
ausgelegt.

■■ Schützen Sie das Gerät vor Spritz- und Tropfwasser. Tauchen Sie das Gerät 
niemals unter Wasser, stellen Sie das Gerät nicht in der Nähe von Wasser 
auf und stellen Sie keine mit Flüssigkeit gefüllten Gegenstände (z. B. Vasen) 
auf das Gerät.

■■ Wenn Sie am Gerät Brandgeruch oder Rauchentwicklung feststellen, ziehen 
Sie sofort den Netzstecker aus der Netzsteckdose und entnehmen Sie die 
Batterien.

■■ Ziehen Sie bei auftretenden Störungen und bei Gewitter den Netzstecker 
aus der Netzsteckdose.

■■ Verwenden Sie keine defekten oder beschädigten Medien für den CD-
Betrieb des Gerätes.

■■ Schauen Sie bei CD-Betrieb des Gerätes nicht in den Laserstrahl bzw. in die 
Öffnung aus der er austritt.

■■ Richten Sie den Laserstrahl niemals auf reflektierende Flächen, Personen 
oder Tiere. Bereits ein kurzer Sichtkontakt mit dem Laserstrahl kann zu Schä-
den an den Augen führen.

■■ Das Gerät verfügt über eine Sicherheitsvorrichtung, die verhindert, dass der 
Benutzer beim Öffnen des CD-Fachs mit dem Laserstrahl in Kontakt kommt. 
Beschädigen oder manipulieren Sie diese Sicherheitsvorrichtung nicht.

■■ �Die technischen Gegebenheiten des Gerätes ermöglichen einen einstell-
baren Frequenzbereich von 87,5–108 MHz. In verschiedenen Ländern 
können abweichende nationale Regelungen zu den zugewiesenen Rund-
funkfrequenzbereichen bestehen. Beachten Sie, dass Sie die außerhalb des 
zugewiesenen Rundfunkfrequenzbereiches empfangenen Informationen 
nicht verwerten, an Dritte weiterleiten oder zweckentfremdet missbräuchlich 
verwenden dürfen.
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Teile und Bedienelemente
Ober- und Vorderseite

1 CD-Fach

2	 SNOOZE/DIMMER Schlummertaste: Alarm für 9 Minuten unterbrechen,  
Helligkeit des Displays einstellen

3 Ausbuchtung zum Öffnen des CD-Fachdeckels

4	 Display Anzeige von Informationen, z. B. Frequenz, Uhrzeit,  
Alarmzeit etc.

5	 І◄◄ VOL TUNE ►►І Lautstärke einstellen
CD: kurz drücken - dann drehen für Titelwahl
Radio: kurz drücken - dann drehen für Frequenzwahl
Uhr/Weckzeit stellen: Stunden und Minuten einstellen

6	 REPEAT/RANDOM CD: Wiederhol-/Zufallsfunktionen ein-/ausschalten

7	 ►/II SCAN/AMS Wiedergabe starten/anhalten
Radio: automatische Sendersuche

8	 ■ ST/MONO Wiedergabe beenden
Radio: wechseln zwischen Stereo/Mono

9	 AUX IN Anschluss für ein externes Gerät, z. B. MP3-Player
(3,5 mm Ø Klinkenbuchse)

0	 XBASS Basswiedergabe verstärkt/normal

q	 SLEEP/NAP Einschlaf-Funktion einstellen
Kurzzeitwecker (NAP) einstellen

w	 USB 5V  1A USB-Anschluss: zum Laden von externen Geräten

e	 Kopfhöreranschluss (3,5 mm Ø Klinkenbuchse)

r	 ALARM Alarmzeiten einstellen, Alarm ein- und ausschalten

t	 /SOURCE Gerät aus Standby-Modus einschalten: kurz drücken
in Standby-Modus schalten: länger als 2 Sekunden drücken
im Betrieb: kurz drücken, um die Betriebsart zu wechseln

z	 CLOCK/MEMORY Uhr: im Standby-Modus Uhrzeit einstellen
Radio: kurz drücken, um nächsten gespeicherten  
Programmplatz aufzurufen / lang drücken, um aktuellen  
Sender auf dem aktuellen Programmplatz zu speichern
CD: Titelfolge programmieren

Rückseite

u Lautsprecher links

i	 �AC 100 – 240 V ∼ 
50/60 Hz

Netzkabel mit Stecker

o	 OPEN Batteriefach für Stützbatterien

p	 FM ANT. Wurfantenne für UKW-Empfang

a Lautsprecher rechts
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Anzeigen im Display

MHz

 RAND MP3 NAP

FM

REP 1 ALL

SNOOZEXBASS 

MEMORY AL1           AL2

s	 PM 12-Stunden-Anzeige ist aktiviert (PM wird nur bei aktivierter 
12-Stunden-Anzeige zwischen 12 und 00 Uhr angezeigt), 
umstellbar auf 24-Stunden-Anzeige 

d	 Anzeige der Uhrzeit

f	 XBASS Basswiedergabe wird verstärkt

g	 ((ST.)) Ein Radiosender wird in Stereoton empfangen.

h	 RAND Titel der CD werden in zufälliger Reihenfolge abgespielt. 

j	 MP3 Eine MP3-Datei wird abgespielt.

k	 NAP Kurzzeitwecker aktiv

l	 Ordner bei einer MP3-CD

y	 ZZZ Einschlaf-Funktion (SLEEP) ist aktiviert

x	 SNOOZE Schlummerfunktion (NAP) ist aktiviert

c	 AL 2 Alarm 2 aktiv

v	 AL 1
	
	
	

Alarm 1 aktiv
Wecken mit CD-Player
Wecken mit Alarmton
Wecken mit Radio

b	 bei CD: Wiedergabe läuft 

n	 Anzeige von Frequenz in MHz / Funktion / Timerzeit /  
Speicherplatz / Lautstärke

m	 FM UKW-Sender wird empfangen

M	 REPEAT ALL ganze CD wiederholen ist aktiviert

N	 REPEAT 1 Titel wiederholen ist aktiviert

B	 MEMORY blinkt während der Programmierung einer Titelfolge oder  
Speichern von Sendern / leuchtet, wenn ein Programm  
oder ein programmierter Sender aktiv ist
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Inbetriebnahme

Lieferumfang und Transportinspektion
(Abbildungen siehe Ausklappseite)

 GEFAHR

►► Verpackungsmaterialien dürfen nicht von Kindern zum Spielen verwendet 
werden. Es besteht Erstickungsgefahr.

♦♦ Entnehmen Sie alle Teile des Gerätes und die Bedienungsanleitung aus dem 
Karton.

♦♦ Entfernen Sie sämtliches Verpackungsmaterial vom Gerät.

Der Lieferumfang besteht aus folgenden Komponenten:

▯▯ CD-Uhrenradio SCUR 3 A1

▯▯ Diese Bedienungsanleitung 

HINWEIS

►► Prüfen Sie die Lieferung auf Vollständigkeit und auf sichtbare Schäden.
►► Bei einer unvollständigen Lieferung oder Schäden infolge mangelhafter 

Verpackung oder durch Transport wenden Sie sich an die Service-Hotline 
(siehe Kapitel „Service“).

Verpackung entsorgen
Die Verpackung schützt das Gerät vor Transportschäden. Die Verpackungs
materialien sind nach umweltverträglichen und entsorgungstechnischen  
Gesichtspunkten ausgewählt und deshalb recyclebar.

Die Rückführung der Verpackung in den Materialkreislauf spart Rohstoffe und 
verringert das Abfallaufkommen. Entsorgen Sie nicht mehr benötigte Verpackungs
materialien gemäß den örtlich geltenden Vorschriften.

Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht.

Beachten Sie die Kennzeichnung auf den verschiedenen Verpackungsmaterialien 
und trennen Sie diese gegebenenfalls gesondert. Die Verpackungsmaterialien sind 
gekennzeichnet mit Abkürzungen (a) und Ziffern (b) mit folgender Bedeutung:

1–7: Kunststoffe

20–22: Papier und Pappe

80–98:  Verbundstoffe

HINWEIS

►► Heben Sie wenn möglich die Originalverpackung während der Garan-
tiezeit des Gerätes auf, um das Gerät im Garantiefall ordnungsgemäß 
verpacken zu können.
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Anforderungen an den Aufstellort
Für einen sicheren und fehlerfreien Betrieb des Gerätes muss der Aufstellort 
folgende Voraussetzungen erfüllen:

■■ Stellen Sie das Gerät auf eine feste, flache und waagerechte Unterlage.

■■ Stellen Sie das Gerät so auf, dass vorhandene Lüftungsöffnungen und die 
Lautsprecher links u und rechts a nicht verdeckt werden.

■■ Betreiben Sie das Gerät nicht in einer heißen, nassen oder sehr feuchten 
Umgebung oder in der Nähe von brennbarem Material.

■■ Die Netzsteckdose muss leicht zugänglich sein, so dass der Netzstecker i 
notfalls leicht abgezogen werden kann.

Aufstellen des Gerätes

♦♦ Suchen Sie einen geeigneten Aufstellort für das Gerät aus (s. auch Kapitel 
„Anforderungen an den Aufstellort“).

♦♦ Entfernen Sie alle Verpackungsteile vollständig.

♦♦ Heben Sie den Deckel des CD-Fachs 1 an und entfernen Sie die Transport-
sicherung aus dem CD-Fach 1.

♦♦ Entfernen Sie die Schutzfolie des Displays 4.

♦♦ Stellen Sie das Gerät auf eine stabile, ebene Oberfläche.

♦♦ Setzen Sie das Gerät keiner extremen Hitze oder Feuchtigkeit aus.

♦♦ Achten Sie auf eine ausreichende Belüftung des Gerätes von allen Seiten.

♦♦ Wickeln Sie die Wurfantenne p ab.

Stromversorgung herstellen

ACHTUNG

►► Vergleichen Sie vor dem Anschließen des Gerätes die Anschlussdaten des 
Gerätes (Spannung und Frequenz) auf dem Typenschild an der Geräte-
rückseite mit denen Ihres Stromnetzes. Diese Daten müssen übereinstimmen, 
damit keine Schäden am Gerät auftreten.

♦♦ Stecken Sie den Netzstecker i des Gerätes in eine Netzsteckdose.
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Batterien einlegen
Durch Einlegen von 2 x 1,5 V Batterien (Typ AAA/Micro/LR3) vermeiden Sie, 
dass bei einem möglichen Stromausfall die programmierte Uhrzeit, gespeicherte 
Radiosender und Alarmzeiten verloren gehen. Die Batterien sorgen dafür, dass 
die interne Uhr auch während des Stromausfalls weiterläuft.

HINWEIS

►► Das Gerät kann auch ohne Batterien betrieben werden. Nach einem 
Stromausfall müssen dann allerdings die Uhrzeit, die Alarmzeiten sowie die 
Radiosender neu eingestellt und gespeichert werden.

►► Bei einem Stromausfall wird das Display 4 auch bei eingelegten Batterien 
ausgeschaltet. Der Radio-/CD-Betrieb und die Alarm-Funktionen sind erst 
wieder verfügbar, wenn die Stromversorgung über das Netzkabel i 
wiederhergestellt ist.

♦♦ Öffnen Sie den Deckel des Batteriefachs o auf der Geräterückseite.

♦♦ Legen Sie 2 x 1,5 V Batterien vom Typ AAA/Micro/LR3 (nicht im Liefer
umfang enthalten) in das Batteriefach o ein. Beachten Sie dabei die 
Kennzeichnung der Polarität im Batteriefach o.

♦♦ Schließen Sie das Batteriefach o, indem Sie den Deckel aufsetzen und 
einrasten lassen.

Bedienung und Betrieb

Gerät ein-/ausschalten
Sobald die Stromversorgung über das Netzkabel i hergestellt ist, befindet sich 
das Gerät im Standby-Modus und im Display 4 wird „0:00“ angezeigt.

♦♦ Drücken Sie die /SOURCE-Taste t, um das Gerät einzuschalten. Das 
Gerät startet nach dem ersten Einschalten im CD-Modus.

♦♦ Drücken Sie die /SOURCE-Taste t länger als 2 Sekunden, um das 
Gerät wieder in den Standby-Modus zu schalten.

HINWEIS

►► Nach dem Ausschalten bleibt das Gerät im Standby-Modus.
►► Ziehen Sie den Netzstecker i, wenn Sie das Gerät längere Zeit nicht 

benutzen, da das Gerät auch im Standby-Modus noch einen geringen 
Stromverbrauch hat.

►► Wenn Sie das Gerät komplett vom Stromnetz trennen und sich im Batterie
fach o keine Batterien befinden, müssen später die Uhrzeit und die Alarm-
zeiten neu eingestellt und die Radiosender neu gespeichert werden.
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Uhr stellen

♦♦ Drücken Sie gegebenenfalls die /SOURCE-Taste t, um das Gerät in 
den Standby-Modus zu schalten Die Uhrzeit kann nur eingestellt werden, 
wenn sich das Gerät im Standby-Modus befindet.

♦♦ Drücken Sie die CLOCK/MEMORY-Taste z bis die Anzeige „24H“ 
(24-Stunden-Anzeige) im Display 4 blinkt.

♦♦ Drehen Sie den −VOL+/ І◄◄ TUNE ►►І-Drehregler 5, um die 
24-Stunden-Anzeige oder die 12-Stunden-Anzeige auszuwählen (bei der 
12-Stunden-Anzeige wird zwischen 12 und 00 Uhr vor der Uhrzeit „pm“ 
angezeigt).

♦♦ Drücken Sie die CLOCK/MEMORY-Taste z. Im Display 4 blinkt die 
Stundenanzeige.

♦♦ Drehen Sie den −VOL+/ І◄◄ TUNE ►►І-Drehregler 5, um die Stunden 
einzustelllen.

♦♦ Drücken Sie die CLOCK/MEMORY-Taste z. Im Display 4 blinkt die 
Minutenanzeige.

♦♦ Drehen Sie den −VOL+/ І◄◄ TUNE ►►І-Drehregler 5, um die Minuten 
einzustellen.

♦♦ Drücken Sie einmal die CLOCK/MEMORY-Taste z, um die eingestellte 
Uhrzeit zu speichern.

HINWEIS

►► Wenn im Einstellmodus für mehr als 10 Sekunden keine Einstellung erfolgt, 
wird das Einstellmenü verlassen. Bis dahin erfolgte Einstellungen werden 
gespeichert und das Display 4 zeigt die eingestellte Uhrzeit an.

Betriebsart wählen

♦♦ Drücken Sie im eingeschalteten Zustand kurz die /SOURCE-Taste t bis 
die gewünschte Betriebsart im Display 4 angezeigt wird:

–– „Cd“ für die CD-Wiedergabe

–– „FM“ und die Frequenzanzeige für die Radio-Wiedergabe

–– „AUX“ für die Wiedergabe eines externen Gerätes am AUX IN-Eingang 9
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Lautstärke/Basswiedergabe

♦♦ Drehen Sie den −VOL+/ І◄◄ TUNE ►►І-Drehregler 5 nach rechts, um die 
Lautstärke zu erhöhen oder nach links, um die Lautstärke zu verringern. Im 
Display 4 wird die eingestellte Lautstärke mit einem Wert zwischen „L00“ 
(Ton aus) und „L25“ (maximale Lautstärke) angezeigt.

♦♦ Drücken Sie die XBASS-Taste 0, um die Basswiedergabe zu verstärken. 
Wenn diese Funktion aktiviert ist, wird im Display 4 „XBASS“ angezeigt.

HINWEIS

►► Im AUX-Modus können Sie die Lautstärke auch am externen Gerät einstel-
len, wenn dieses über den AUX IN-Eingang 9 mit dem CD-Uhrenradio 
verbunden ist.

►► Reduzieren Sie die Lautstärke am externen Gerät, falls die Wiedergabe 
verzerrt klingen sollte.

Externe Geräte laden
Das CD-Uhrenradio verfügt über eine Ladefunktion, mit der Sie die Akkus von 
Geräten aufladen können, die üblicherweise an einem USB-Anschluss aufgela-
den werden. Der maximale Ladestrom beträgt 1,0 A.

HINWEIS

►► Über den USB-Anschluss w ist ausschließlich das Aufladen externer 
Geräte möglich.

►► Das CD-Uhrenradio muss zum Aufladen externer Geräte an das Stromnetz 
angeschlossen sein.

►► Ein passendes USB-Ladekabel (nicht im Lieferumfang enthalten) erhalten 
Sie im Fachhandel.

♦♦ Stecken Sie den USB-A-Stecker des USB-Ladekabels in den USB-Anschluss w	
des CD-Uhrenradios.

♦♦ Stecken Sie den anderen Stecker des USB-Ladekabels in den USB-Anschluss 
des externen Gerätes.

♦♦ Nach wenigen Sekunden beginnt das Laden des externen Gerätes. Dabei 
kann das CD-Uhrenradio entweder eingeschaltet sein oder sich im Standby-
Modus befinden.

♦♦ Ziehen Sie nach dem Laden des externen Gerätes das USB-Ladekabel aus 
dem USB-Anschluss w, um die Geräte voneinander zu trennen.

Kopfhörer anschließen
♦♦ Drehen Sie den −VOL+/ І◄◄ TUNE ►►І-Drehregler 5 nach links auf die 

niedrigste Lautstärke.

♦♦ Stecken Sie den Klinkenstecker des Kopfhörers in den Kopfhörer-Anschluss e 
auf der Vorderseite des Gerätes. Die Tonausgabe erfolgt nun ausschließlich 
über den angeschlossenen Kopfhörer.

♦♦ Stellen Sie die gewünschte Lautstärke mit dem −VOL+/ І◄◄ TUNE ►►І- 
Drehregler 5 ein.
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Radio

Automatische Sendersuche (AMS)

HINWEIS

►► Das Gerät muss eingeschaltet sein. Drücken Sie gegebenenfalls die  
/SOURCE-Taste t, um das Gerät einzuschalten.

►► Die Wurfantenne p muss abgewickelt sein.

♦♦ Drücken Sie kurz die /SOURCE-Taste t bis „FM“ und die Frequenzan-
zeige im Display 4 angezeigt werden.

♦♦ Drücken Sie kurz die ►/II/SCAN/AMS-Taste 7, um einen automatischen 
Sendersuchlauf zu starten. Der Sendersuchlauf ist in unterschiedlichen 
Richtungen möglich. Dies ist von der zuletzt verwendeten manuellen Such-
richtung abhängig. Der Sendersuchlauf stoppt bei dem nächsten Sender mit 
ausreichend starkem Signal.

Sender automatisch speichern
Die automatische Sendersuche mit Senderspeicherung durchsucht einmal das 
gesamte Frequenzband und speichert automatisch die ersten 20 Sender mit 
ausreichend starkem Signal auf die Programmplätze 1 bis 20.

♦♦ Drücken Sie die ►/II/SCAN/AMS-Taste 7 länger als 2 Sekunden, um 
die automatische Sendersuche mit Senderspeicherung zu starten. Die ersten 
20 gefundenen Sender werden automatisch mit aufsteigender Frequenz auf 
den Programmplätzen 1 bis 20 gespeichert. Nach Beenden des Suchlaufs 
wird der Sender auf dem ersten Programmplatz automatisch wiedergegeben.

HINWEIS

►► Durch einen automatischen Suchlauf mit Senderspeicherung werden bereits 
gespeicherte Programmplätze überschrieben.

Sender manuell einrichten

♦♦ Drücken Sie einmal den −VOL+/ І◄◄ TUNE ►►І-Drehregler 5 und drehen 
Sie ihn anschließend nach links oder rechts, um die Frequenz in Schritten 
von 0,05 MHz zu ändern. Die aktuelle Frequenz wird im Display 4 
angezeigt.

♦♦ Drücken Sie den −VOL+/ І◄◄ TUNE ►►І-Drehregler 5 erneut 
oder warten Sie mindestens 10 Sekunden, um mit dem −VOL+/ 
І◄◄ TUNE ►►І-Drehregler 5 wieder die Lautstärke einzustellen.
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Sender manuell speichern

♦♦ Stellen Sie mit dem −VOL+/ І◄◄ TUNE ►►І-Drehregler 5 den gewünschten 
Sender ein.

♦♦ Drücken Sie die CLOCK/MEMORY-Taste z bis im Display 4 die Anzeige 
„MEMORY“ blinkt und ein Programmplatz (z. B. P01) angezeigt wird.

♦♦ Drehen Sie den −VOL+/ І◄◄ TUNE ►►І-Drehregler 5 nach links oder 
rechts, um den gewünschten Programmplatz zu wählen (P01 bis P20).

♦♦ Drücken Sie die CLOCK/MEMORY-Taste z erneut, um den Sender auf 
dem gewünschten Programmplatz zu speichern. 

♦♦ Wiederholen Sie diese Schritte, um bis zu 20 Sender zu speichern. Der-
selbe Sender kann auch mehrfach auf verschiedenen Programmplätzen 
gespeichert werden.

Gespeicherten Sender aufrufen

♦♦ Um einen bereits gespeicherten Sender aufzurufen, drücken Sie während der 
Radio-Wiedergabe einmal die CLOCK/MEMORY-Taste z und drehen Sie 
dann den −VOL+/ І◄◄ TUNE ►►І-Drehregler 5 nach links oder rechts, um 
einen Sender auszuwählen.

♦♦ Alternativ drücken Sie während der Radio-Wiedergabe mehrmals die 
CLOCK/MEMORY-Taste z bis der gewünschte Sender angezeigt wird.

Sender in Monoqualität empfangen
Bei Sendern mit schwacher oder schwankender Signalstärke kann mit der Umstel-
lung von Stereo- auf Monowiedergabe die Wiedergabequalität verbessert werden.

♦♦ Schalten Sie mit der ■ ST/MONO-Taste 8 zwischen Mono- und Stereo-
wiedergabe um. Wenn die Stereowiedergabe eingeschaltet ist, erscheint 
beim Empfang eines Stereosenders die Anzeige „((ST.))“ im Display 4.

HINWEIS

►► Um die UKW-Empfangsqualität zu verbessern, können Sie auch verschiedene 
Positionen der Wurfantenne p und des Gerätes ausprobieren.
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CDs abspielen

CDs einlegen

HINWEIS

►► Das Abspielen von gebrannten CD-R und CD-RW kann nicht garantiert 
werden. Falls das Gerät gebrannte CD-R oder CD-RW nicht abspielt, ist 
dies kein Gerätefehler.

♦♦ Drücken Sie gegebenenfalls die /SOURCE-Taste t, um das Gerät 
einzuschalten. Das Gerät startet beim ersten Einschalten automatisch im 
CD-Modus.

♦♦ Falls das Gerät bereits eingeschaltet ist und sich noch nicht im CD-Modus 
befindet, drücken Sie kurz die /SOURCE-Taste t bis im Display 4 die 
Anzeige „Cd“ erscheint.

♦♦ Öffnen Sie das CD-Fach 1, indem Sie den Deckel vorsichtig mit den 
Fingern anheben. Dafür finden Sie vorne rechts am CD-Fach 1 eine kleine 
Ausbuchtung 3. Im Display 4 erscheint die Anzeige „OPEN“, sobald der 
Deckel des CD-Fachs 1 geöffnet ist.

♦♦ Legen Sie die CD mit der bedruckten Seite nach oben ein und lassen Sie 
diese mit leichtem Druck auf der Achse einrasten.

♦♦ Schließen Sie das CD-Fach 1, indem Sie den Deckel leicht nach unten 
drücken. Im Display 4 wird zuerst „----“ angezeigt und kurz darauf startet 
automatisch die CD-Wiedergabe mit dem ersten Titel der CD.

HINWEIS

►► Erscheint nach dem Einlegen einer CD im Display 4 die Anzeige „NO“ 
oder „Err“, ist möglicherweise keine Audio-CD, sondern eine Daten-CD ein-
gelegt. Die Anzeige „NO“ erscheint auch im Display 4, wenn sich keine 
CD im CD-Fach befindet oder die CD verkehrt herum eingelegt ist.
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Standardfunktionen

Funktion im CD-Modus

Start ►/II/SCAN/AMS-Taste 7 drücken

Pause
►/II/SCAN/AMS-Taste 7 während der Wiedergabe 
drücken (der gespielte Titel wird blinkend im Display 4 
angezeigt)

Stop ■ ST/MONO-Taste 8 während der Wiedergabe drücken

Nächster Titel
Erst den −VOL+/ І◄◄ TUNE ►►І-Drehregler 5 drücken, 
dann nach rechts drehen bis der gewünschte Titel wieder-
geben wird.

Vorheriger Titel
Erst den −VOL+/ І◄◄ TUNE ►►І-Drehregler 5 drücken, 
dann nach links drehen bis der gewünschte Titel wiederge-
geben wird.

Wiederholfunktionen (REPEAT)

Mit der Repeat-Funktion können Sie einen Titel oder die komplette CD bzw. eine 
programmierte Titelfolge beliebig oft wiederholen.

Aktuellen Titel wiederholen

♦♦ Drücken Sie während der CD-Wiedergabe einmal die REPEAT/RANDOM-
Taste 6. Im Display 4 erscheint die Anzeige „REP1“ und der aktuelle Titel 
wird wiederholt.

Komplette CD wiederholen

♦♦ Drücken Sie während der CD-Wiedergabe zweimal die REPEAT/RANDOM- 
Taste 6. Im Display 4 erscheint die Anzeige„REP ALL“ und die komplette 
CD bzw. die programmierte Titelfolge wird wiederholt.

Wiederholen (REPEAT) ausschalten

♦♦ Drücken Sie während der CD-Wiedergabe die REPEAT/RANDOM-Taste 
6 so oft, bis weder „REP1“/„REP ALL“ noch „RAND“ im Display 4 
angezeigt werden.

Zufallswiedergabe (RANDOM)
Bei der Zufallswiedergabe werden die Titel einer CD in zufälliger Reihenfolge 
abgespielt.

♦♦ Drücken Sie während der CD-Wiedergabe dreimal die REPEAT/RANDOM- 
Taste 6. Im Display 4 wird „RAND“ angezeigt und die Zufallswiedergabe 
ist aktiviert.

♦♦ Drücken Sie die REPEAT/RANDOM-Taste 6 erneut, um die Zufallswieder-
gabe zu beenden. Im Display 4 wird „RAND“ nicht mehr angezeigt und 
die Titel werden wieder in der normalen Reihenfolge abgespielt.
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Titelfolge programmieren
Sie können eine Folge von bis zu 20 Titeln bei gestoppter CD programmieren. 
Sobald 20 Titel programmiert sind, wird im Display 4 „FU“ angezeigt.

♦♦ Drücken Sie die CLOCK/MEMORY-Taste z. Im Display 4 blinkt die  
Anzeige „MEMORY“. Der erste Programmplatz „P01“ blinkt kurz auf, 
gefolgt von der Anzeige„00“.

♦♦ Drehen Sie den −VOL+/ І◄◄ TUNE ►►І 5 nach links oder rechts, um den 
gewünschten Titel zu wählen.

♦♦ Drücken Sie die CLOCK/MEMORY-Taste z, um den gewählten Titel auf 
den ersten Programmplatz „P01“ zu speichern. Der nächste Programmplatz 
„P02“ blinkt kurz im Display 4 auf, gefolgt vom zuletzt gewählten Titel.

♦♦ Drehen Sie den −VOL+/ І◄◄ TUNE ►►І 5 nach links oder rechts, um den 
nächsten gewünschten Titel zu wählen. Zum Speichern drücken Sie wieder 
die CLOCK/MEMORY-Taste z. Wiederholen Sie diesen Vorgang bis 
Sie alle gewünschten Titel programmiert haben. Derselbe Titel kann auch 
mehrfach auf verschiedenen Programmplätzen gespeichert werden. 

♦♦ Drücken Sie die ►/II/SCAN/AMS-Taste 7, solange die Anzeige „ME-
MORY“ noch im Display 4 blinkt, um die Wiedergabe der programmier-
ten Titelfolge zu starten.

♦♦ Wenn die programmierte Titelfolge komplett abgespielt wurde, stoppt die 
CD-Wiedergabe und „MEMORY“ wird noch im Display 4 angezeigt. 
Drücken Sie die ►/II/SCAN/AMS-Taste 7 erneut, um die Wiedergabe 
der programmierten Titel zu wiederholen.

HINWEIS

►► Um eine programmierte Titelfolge wieder zu löschen, drücken Sie während 
der CD-Wiedergabe zweimal die ■ ST/MONO-Taste 8 oder schalten 
Sie mit der /SOURCE-Taste t das Gerät in den Standby-Modus.

►► Während der CD-Wiedergabe oder in Pause können Sie zu anderen 
programmierten Titeln vor- oder zurückspringen, indem Sie den −VOL+/ 
І◄◄ TUNE ►►І-Drehregler 5 einmal kurz drücken und dann nach links 
oder rechts drehen.
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Weckfunktionen
Das Gerät verfügt über zwei Alarmfunktionen „AL 1“ und „AL 2“. Für beide Funk-
tionen können Sie jeweils einen Alarmton oder die Wiedergabe des zuletzt gehör-
ten Radiosenders oder einer CD zu einer bestimmten Uhrzeit programmieren.

HINWEIS

►► Wenn im Einstellmodus für mehr als 10 Sekunden keine Einstellung erfolgt, 
wird der Einstellvorgang abgebrochen und das Einstellmenü verlassen.

Weckzeit einstellen

♦♦ Das Gerät muss sich im Standby-Modus befinden. Drücken Sie gegebe-
nenfalls die /SOURCE-Taste t länger als 2 Sekunden, um das Gerät 
auszuschalten.

♦♦ Drücken Sie die ALARM-Taste r länger als 2 Sekunden, bis die Anzeige 
„AL 1“ oder „AL 2“ im Display 4 blinkt.

♦♦ Wählen Sie mit dem −VOL+/ І◄◄ TUNE ►►І-Drehregler 5 zwischen den 
Alarmfunktionen „AL 1“ und „AL 2“.

♦♦ Drücken Sie die ALARM-Taste r, um die Auswahl zu bestätigen. Die 
Stundenanzeige „0:“ blinkt.

♦♦ Drehen Sie den −VOL+/ І◄◄ TUNE ►►І-Drehregler 5 nach links oder 
rechts, um die Stunden einzustellen. Drücken Sie dann die ALARM-Taste r,  
um die Einstellung zu speichern. Die Minutenanzeige „:00“ blinkt.

♦♦ Drehen Sie den −VOL+/ І◄◄ TUNE ►►І-Drehregler 5 nach links oder 
rechts, um die Minuten einzustellen. Drücken Sie dann die ALARM-Taste r, 
um die Einstellung zu speichern. Im Display 4 werden die Symbole für den 
Weckmodus angezeigt und das Symbol für den aktiven Weckmodus blinkt.

♦♦ Drehen Sie den −VOL+/ І◄◄ TUNE ►►І-Drehregler 5 nach links oder 
rechts, um den gewünschten Weckmodus auszuwählen:

––  Wecken mit Alarmton

––  Wecken mit CD-Player

––  Wecken mit Radio

♦♦ Drücken Sie die ALARM-Taste r, um die Auswahl zu speichern. Wenn Sie 
den Alarmton  gewählt haben, ist die Einstellung nun beendet.

♦♦ Wenn Sie zum Wecken die Radio- oder CD-Wiedergabe gewählt haben, 
müssen Sie nun noch mit dem −VOL+/ І◄◄ TUNE ►►І-Drehregler 5 die 
Lautstärke (L15 - L25) einstellen.

♦♦ Drücken Sie die ALARM-Taste r, um die Einstellung zu speichern.
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Alarm ein-/ausschalten

Alarm einschalten

♦♦ Drücken Sie im Standby-Modus mehrmals die ALARM-Taste r bis die 
gewünschte Alarmfunkion im Display 4 angezeigt wird:

–– AL1          Alarm 1 ist aktiviert

––    AL2   Alarm 2 ist aktiviert

–– AL1             AL2   Alarm 1 und 2 sind aktiviert

–– Wird kein Symbol angezeigt, sind Alarm 1 und 2 deaktiviert.

Alarm unterbrechen

♦♦ Sie können den Alarm (Alarmton, Radio oder CD) für 9 Minuten unterbre-
chen, indem Sie die SNOOZE/DIMMER-Taste 2 drücken. Während die 
SNOOZE-Funktion aktiv ist, erscheint im Display 4 die Anzeige „SNOOZE“.

HINWEIS

►► Wenn der Alarm nicht ausgeschaltet wird, endet er automatisch nach  
60 Minuten.

►► Wenn als Weckmodus die CD-Wiedergabe aktiviert ist und sich keine CD 
im CD-Fach 1 befindet, wird stattdessen mit dem Alarmton geweckt.

Alarm beenden

♦♦ Drücken Sie die /SOURCE-Taste t oder die ALARM-Taste r, um den 
Alarm auszuschalten. Die eingestellte Alarmzeit bleibt dabei erhalten.

HINWEIS

►► Der Alarm ist für 24 Stunden beendet und wird wieder zur eingestellten 
Weckzeit aktiviert.

Alarm ganz ausschalten

♦♦ Um den Alarm ganz auszuschalten, drücken Sie im Standby-Modus mehr-
mals die ALARM-Taste r bis das Symbol AL1         oder    AL2  bzw. „AL 1“ 
oder „AL 2“ nicht mehr im Display 4 angezeigt wird.

Sonstige Funktionen

Display-Beleuchtung
♦♦ Die Helligkeit der LED-Anzeige im Display 4 können Sie in drei Stufen 

einstellen. Drücken Sie die SNOOZE/DIMMER-Taste 2, um die Helligkeit 
des Displays 4 stufenweise zu erhöhen oder zu verringern.

–– Die Beleuchtung bleibt auf der aktuell gewählten Stufe mit Ausnahme 
der Zeitspanne zwischen 23:00 und 5:00 Uhr (Nachtmodus).

–– Beim Einschalten des Gerätes wird immer die hellste Stufe verwendet.

–– Nach dem Ausschalten des Gerätes wird nach 10 Sekunden automa-
tisch die geringste Helligkeitsstufe eingestellt. Bei jedem Tastendruck 
leuchtet das Display 4 für 10 Sekunden auf der hellsten Stufe.
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HINWEIS

►► Im Standby-Modus wird das Display 4 automatisch in der Zeit zwischen 
23:00 und 5:00 Uhr abgedunkelt (Nachtmodus). In dieser Zeit ist eine 
dauerhafte Beleuchtung im Standby-Modus nicht möglich.

Einschlaf-Funktion (SLEEP)

Mit dieser Funktion können Sie das Gerät automatisch nach 15 - 90 Minuten 
ausschalten.

♦♦ Drücken Sie während der Radio- oder CD-Wiedergabe kurz die SLEEP/NAP-
Taste q. Im Display 4 leuchtet die Anzeige „ZZZ“ und „15“ (Minuten).

♦♦ Drücken Sie mehrmals die SLEEP/NAP-Taste q, um die SLEEP-Zeit (15, 
30, 45, 60, 90, OFF) einzustellen.  
Die SLEEP-Funktion wird nach ca. 5 Sekunden aktiviert, wenn keine weitere 
Taste gedrückt wird. Bei aktivierter SLEEP-Funktion wird im Display 4 
„ZZZ“ angezeigt.

♦♦ Drücken Sie einmal die SLEEP/NAP-Taste q, um bei aktivierter SLEEP-
Funktion die Restlaufzeit bis zum Ausschalten des Gerätes anzuzeigen.

♦♦ Um die SLEEP-Funktion zu deaktivieren, drücken Sie mehrmals die SLEEP/
NAP-Taste q bis im Display 4 „OFF“ angezeigt wird oder schalten Sie 
das Gerät aus.

HINWEIS

►► Wenn bei CD-Wiedergabe die Spielzeit der CD weniger als die eingestell-
te SLEEP-Zeit beträgt, wird am Ende der CD die Wiedergabe gestoppt.

Kurzzeitwecker (NAP)

Mit dieser Funktion können Sie einen Kurzzeitwecker (NAP) einstellen, der nach 1 - 
120 Minuten mit einem Alarmton weckt.

♦♦ Drücken Sie im Standby-Modus die SLEEP/NAP-Taste q. Im Display 4 
leuchtet die Anzeige „NAP“ und „10“ (Minuten). 

♦♦ Wählen Sie mit dem −VOL+/ І◄◄ TUNE ►►І-Drehregler 5 die gewünsch-
te Zeit in Minuten (zwischen 1 und 120), nach der Sie geweckt werden 
möchten. 
Die NAP-Funktion wird nach ca. 5 Sekunden aktiviert, wenn keine weitere 
Einstellung erfolgt. Bei aktivierter NAP-Funktion wird im Display 4 „NAP“ 
angezeigt. 

♦♦ Drücken Sie einmal die SLEEP/NAP-Taste q, um bei aktivierter NAP-
Funktion die Restlaufzeit bis zum Alarmton anzuzeigen. 

♦♦ Drücken Sie die SLEEP/NAP-Taste q, um den Alarmton auszuschalten.

♦♦ Um die NAP-Funktion zu deaktivieren, drücken Sie die SLEEP/NAP-Taste 
q und drehen Sie den −VOL+/ І◄◄ TUNE ►►І-Drehregler 5 so lange 
nach links, bis die Anzeige „NAP“ nicht mehr im Display 4 erscheint.
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Externe Wiedergabegeräte anschließen

Am AUX IN-Eingang 9 können Sie externe Wiedergabegeräte wie z. B. einen 
MP3-Player oder ein Smartphone anschließen, um diese als Wiedergabequelle 
für das CD-Uhrenradio zu verwenden.

HINWEIS

►► Schalten Sie das CD-Uhrenradio und das externe Gerät aus, bevor Sie 
diese miteinander verbinden. Beachten Sie auch die Bedienungsanleitung 
des Gerätes, das Sie an das CD-Uhrenradio anschließen möchten.

Für den Anschluss externer Geräte benötigen Sie ein Audiokabel (nicht im Liefe-
rumfang enthalten) mit einem 3,5 mm Ø Klinkenstecker für den AUX IN-Eingang 
9 des CD-Uhrenradios. Welcher Stecker sich am anderen Ende des Audioka-
bels befinden muss, ist vom Audio-Ausgang des externen Gerätes abhängig.

♦♦ Schließen Sie die Stecker des Audiokabel an den Audio-Ausgang des exter-
nen Gerätes und an den AUX IN-Eingang 9 des CD-Uhrenradios an.

♦♦ Drücken Sie die /SOURCE-Taste t, um das CD-Uhrenradio einzuschalten.

♦♦ Drücken Sie kurz die /SOURCE-Taste t, bis im Display 4 „AUX“ 
angezeigt wird.

♦♦ Starten Sie die Wiedergabe am externen Gerät. Die Wiedergabe wird 
nur über das externe Gerät. gesteuert. Lautstärke und Klangeinstellungen 
können Sie auch am CD-Uhrenradio einstellen. 

♦♦ Schalten Sie beide Geräte aus, bevor Sie diese wieder voneinander trennen.

♦♦ Ziehen Sie den Stecker des Audiokabels aus dem AUX IN-Eingang 9.

Reinigung

 GEFAHR

Lebensgefahr durch elektrischen Strom!

►► Ziehen Sie den Netzstecker i aus der Netzsteckdose, bevor Sie mit der 
Reinigung beginnen.

ACHTUNG

Beschädigung des Gerätes!

►► Stellen Sie sicher, dass bei der Reinigung keine Feuchtigkeit in das Gerät 
eindringt, um eine irreparable Beschädigung des Gerätes zu vermeiden.

►► Verwenden Sie keine ätzenden, scheuernden oder lösungsmittelhaltigen 
Reinigungsmittel. Diese können die Oberflächen des Gerätes angreifen.

►► Eine Reinigung der Lasereinheit ist nicht notwendig. Von der Verwendung 
von Reinigungsmedien wird abgeraten.
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Gehäuse reinigen

♦♦ Reinigen Sie die Oberflächen des Gerätes mit einem weichen, trockenen 
Tuch.

♦♦ Verwenden Sie bei hartnäckigen Verschmutzungen ein leicht feuchtes Tuch 
mit einem milden Spülmittel.

Lagerung bei Nichtbenutzung
♦♦ Sollten Sie das Gerät längere Zeit nicht benutzen, trennen Sie es von der 

Stromversorgung. Entnehmen Sie die Batterien und lagern Sie es an einem 
sauberen, trockenen Ort ohne direkte Sonneneinstrahlung.

Entsorgung

Gerät entsorgen
Das nebenstehende Symbol einer durchgestrichenen Mülltonne auf Rädern zeigt 
an, dass dieses Gerät der Richtlinie 2012/19/EU unterliegt. Diese Richtlinie be-
sagt, dass Sie dieses Gerät am Ende seiner Nutzungszeit nicht mit dem normalen 
Hausmüll entsorgen dürfen, sondern in speziell eingerichteten Sammelstellen, 
Wertstoffhöfen oder Entsorgungsbetrieben abgeben müssen. 

Diese Entsorgung ist für Sie kostenfrei. Schonen Sie die Umwelt 
und entsorgen Sie fachgerecht.

Möglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts erfahren Sie bei Ihrer 
Gemeinde- oder Stadtverwaltung

Batterien entsorgen
Batterien dürfen nicht im Hausmüll entsorgt werden. Defekte oder verbrauchte 
Batterien müssen gemäß Richtlinie 2006/66/EG recycelt werden. Jeder 
Verbraucher ist gesetzlich verpflichtet, Batterien bei einer Sammelstelle seiner 
Gemeinde / seines Stadtteils oder im Handel abzugeben. Diese Verpflichtung 
dient dazu, dass Batterien einer umweltschonenden Entsorgung zugeführt 
werden können. Geben Sie Batterien nur im entladenen Zustand zurück.
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Fehlerbehebung
In diesem Kapitel erhalten Sie wichtige Hinweise zur Störungslokalisierung und 
Störungsbehebung. Beachten Sie die Hinweise um Gefahren und Beschädigungen 
zu vermeiden.

Fehlerursachen und -behebung
Die nachfolgende Tabelle hilft bei der Lokalisierung und Behebung kleinerer 
Störungen. Wenn Sie mit den nachfolgend genannten Schritten das Problem nicht 
lösen können, wenden Sie sich bitte an den Kundendienst (s. Kapitel „Service“).

Fehler Mögliche Ursache Behebung

Das Display 4 zeigt 
nichts an.

Der Netzstecker i ist nicht 
eingesteckt.

Stecken Sie den Netzstecker i in 
die Steckdose.

Steckdose liefert keine 
Spannung.

Überprüfen Sie die Haussicherungen.

Kein Ton.

Die Lautstärke steht auf 
Minimum.

Drehen Sie den −VOL+/ 
І◄◄ TUNE ►►І-Drehregler 5 nach 
rechts, um die Lautstärke zu erhöhen.

Das Gerät befindet sich im 
Standby-Modus.

Drücken Sie die /SOURCE-Taste 
t, um das Gerät einzuschalten.

Störgeräusche beim 
Radioempfang.

Der Empfang ist zu 
schwach.

Versuchen Sie durch Bewegen der 
Wurfantenne p den Empfang zu 
verbessern.

Schalten Sie mit der ■ ST/MONO-
Taste 8 auf Monoempfang um.

CD wird nicht abge-
spielt.

Es handelt sich um eine 
nicht kompatible CD-R oder 
CD-RW.

Tauschen Sie die CD gegen eine 
andere (Audio-)CD aus.

Die CD liegt verkehrt herum 
im CD-Fach 1.

Legen Sie die CD mit der bedruckten 
Seite nach oben ins CD-Fach 1.

Die Uhrzeit und 
der Senderspeicher 
wurden nach einen 
Stromausfall zurück-
gesetzt.

Im Batteriefach o sind 
keine oder leere Batterien 
eingelegt.

Überprüfen Sie, ob die Batterien 
noch ausreichend Spannung haben 
und ersetzen Sie diese gegebenen-
falls.

Die Batterien sind falsch 
herum im Batteriefach o 
eingelegt.

Überprüfen Sie, ob die Batterien 
richtig herum im Batteriefach o 
eingelegt sind. Beachten Sie dabei 
die Kennzeichnung der Polarität im 
Batteriefach o.
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Anhang

Technische Daten

Eingangsspannung
100 ‒ 240 V ∼ (Wechselstrom), 

50/60 Hz

Schutzklasse II / 

Batterien für Datensicherung
2 x 1,5 V Typ AAA/Micro/LR3
(nicht im Lieferumfang enthalten)

Leistungsaufnahme Betrieb 10,5 W

Leistungsaufnahme Standby max. 1 W

Ausgangsleistung Lautsprecher
ca. 2 x 1,5 W RMS  

(bei 10 % Klirrfaktor)

Frequenzbereich Radio (UKW) 87,5 - 108 MHz

Senderspeicherplätze 20

CD-Abtastsystem Laser Klasse 1

Lesbare Medienformate Audio-CD, CD-R, CD-RW

Kopfhörer-Anschluss 3,5 mm Ø Klinkenbuchse

Anschluss externe Geräte (AUX IN) 3,5 mm Ø Klinkenbuchse

USB-Anschluss  
(zum Laden externer Geräte)

USB Typ A, 5V  (Gleichstrom), 
max. 1,0 A

Betriebstemperatur 15 °C bis 35 °C

Lagertemperatur 0°C bis 40 °C

Feuchtigkeit (keine Kondensation) ≤ 75 %

Abmessungen (B x H x T) ca. 15,0 x 12,5 x 19,3 cm

Gewicht ca. 1100 g

Hinweise zur EU-Konformitätserklärung
Dieses Gerät entspricht hinsichtlich Übereinstimmung mit den grundlegenden 
Anforderungen und den anderen relevanten Vorschriften der RE-Richtlinie 
2014/53/EU, der Ökodesign-Richtlinie 2009/125/EG und der RoHS-Richtlinie 
2011/65/EU.

Die vollständige EU-Konformitätserklärung können Sie unter  
www.kompernass.com/support/306411_DOC.pdf herunterladen.
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Garantie der Kompernaß Handels GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerät 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von 
Mängeln dieses Produkts stehen Ihnen gegen den Verkäufer des Produkts gesetz-
liche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden 
dargestellte Garantie nicht eingeschränkt.

Garantiebedingungen
Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Original–
Kassenbon gut auf. Diese Unterlage wird als Nachweis für den Kauf benötigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts ein Material- 
oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns – nach unserer Wahl – für 
Sie kostenlos repariert oder ersetzt. Diese Garantieleistung setzt voraus, dass 
innerhalb der Drei-Jahres-Frist das defekte Gerät und der Kaufbeleg (Kassenbon) 
vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin der Mangel besteht und 
wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte 
oder ein neues Produkt zurück. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts 
beginnt kein neuer Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Mängelansprüche
Die Garantiezeit wird durch die Gewährleistung nicht verlängert. Dies gilt auch 
für ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schäden 
und Mängel müssen sofort nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf 
der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang
Das Gerät wurde nach strengen Qualitätsrichtlinien sorgfältig produziert und vor 
Auslieferung gewissenhaft geprüft.

Die Garantieleistung gilt für Material- oder Fabrikationsfehler. Diese Garantie 
erstreckt sich nicht auf Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und 
daher als Verschleißteile angesehen werden können oder für Beschädigungen 
an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus, Backformen oder Teile, die aus 
Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verfällt, wenn das Produkt beschädigt, nicht sachgemäß benutzt 
oder gewartet wurde. Für eine sachgemäße Benutzung des Produkts sind alle 
in der Bedienungsanleitung aufgeführten Anweisungen genau einzuhalten.
Verwendungszwecke und Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung 
abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur für den privaten und nicht für den gewerblichen Gebrauch 
bestimmt. Bei missbräuchlicher und unsachgemäßer Behandlung, Gewaltanwen-
dung und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten Service-Niederlassung 
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.
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Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu gewährleisten, folgen Sie bitte 
den folgenden Hinweisen:

■	 Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer 
(z. B. IAN 12345) als Nachweis für den Kauf bereit.

■	 Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild, einer Gravur, auf 
dem Titelblatt Ihrer Anleitung (unten links) oder als Aufkleber auf der Rück- 
oder Unterseite.

■	 Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel auftreten, kontaktieren Sie 
zunächst die nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch oder 
per E-Mail.

■	 Ein als defekt erfasstes Produkt können Sie dann unter Beifügung des Kauf-
belegs (Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht und wann 
er aufgetreten ist, für Sie portofrei an die Ihnen mitgeteilte Serviceanschrift 
übersenden.

Auf www.lidl-service.com können Sie diese und viele weitere Handbücher, 
Produktvideos und Software herunterladen.

Service

	Service Deutschland 
Tel.: 0800 5435 111 (Kostenfrei aus dem dt. Festnetz/Mobilfunknetz) 
E-Mail: kompernass@lidl.de

	Service Österreich 
Tel.: 0820 201 222 (0,15 EUR/Min.) 
E-Mail: kompernass@lidl.at

	Service Schweiz 
Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF/Min., Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.) 
E-Mail: kompernass@lidl.ch

IAN 306411

Importeur
Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist.  
Kontaktieren Sie zunächst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

DE - 44867 BOCHUM

DEUTSCHLAND

www.kompernass.com
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